Контрольные работы и тесты по немецкому языку

4 семестр

Письменная экзаменационная или зачетная работа  содержит 2 варианта.

Номер варианта соответствует последней цифре зачетной книжки.

Пример: № зачетной книжки: ОМ З. М 0 1 – 1138. Четные номера и 0 – первый вариант. Нечетные номера – 2 вариант.

Вариант 1
1. Переведите два текста на русский язык. 
Text 1.

L'organisation de la profession répond au triple objectif suivant: favoriser l'épargne en assurant la protection des dépôts bancaires, contrôler le volume des crédits pour défendre la monnaie, et orienter la distribution du crédit en conformité avec la politique économique de la France. La profession est restée longtemps à l'abri de toute réglementation, malgré la loi du 19 juin 1930 qui interdit d'être banquier aux personnes ayant fait l'objet de condamnation pénale, et aux faillis non réabilités. C'est surtout à partir de la Seconde Guerre mondiale qu'apparaît une réglementation stricte et globale. Les lois des 13 et 14 juin 1941 organisent la profession bancaire sur un mode corporatif: celle du 2 décembre 1945 et les décrets de mai 1946 permettent la mise en place des moyens d'action indispensables à la direction de l'économie par l'Etat, parmi lesquels on peut citer notamment.

Text 2.

En 1966-67 diverses mesures sont prises pour préparer les ban​ques à la concurrence de celles du Marché commun et pour les faire participer aux objectifs du Ve Plan. L'ensemble de ces mesures a institué une double tutelle de l'Etat qui porte à la fois sur les opé​rations bancaires et sur la structure du système bancaire français. 
Enfin, dans le cadre des nationalisations décidées par le second gouvernement Mauroy, un projet de loi, transférant à l'Etat la pro​priété du capital des principales banques jusqu'alors demeurées  privées, a été déposé devant le Conseil d'Etat le 11 septembre 1981. Celui-ci a émis plusieurs réserves le 17, dont le Conseil des ministres du 23 a tenu compte. Les intentions gouvernementales laissent ap​paraître que cette nationalisation a été décidée dans le but d'assurer aux pouvoirs publics une meilleure maîtrise du crédit et de sa distri​bution aux différents partenaires de l'économie. 
2. Составьте краткую аннотацию к тексту №1 на французском языке.
3. Ко второму тексту задайте 5 вопросов и переведите их на русский язык.
4. Употребите глаголы в форме le future anterieur. Объясните свой выбор.
1   Tu iras jouer, quand tu...............(finir) tes devoirs.
2  L'avion decollera, des que les pompistes...............(faire) le plein de carburant.
3   Fin septembre, les derniers, vacanciers...............(repartir), alors les boutiques et les restaurants fermeront.
4  Quand le president...............(s'excuser), les pourparlers pourront reprendre.
5. Je croirai les faits, quand vous les...............(prouver).

5. Сформулируйте предложения так, чтобы утверждение стало предположением. Объясните свой выбор.
1.   Le directeur nous accorde deux jours de congds supplementaires.
Le directeur nous accorderait deux jours de conges supplementaires.
2 .  Une Chinoise a battu le record du 100m nage libre.
3.   D'apres Sandra, nous avons gagnd une croisiere.
4.  Les Lemoine sont allds au Pakistan pour adopter dcs enfants.
5.   Elle envoie des mels a tous ses amis pendant ses heures de travail.
6.   Дополните предложения нужной формой глаголов, приведенных в скобках. Объясните свой выбор.
1.  Je t'aurais envoye une carte postale, si je.......................(avoir) ton adresse.
2.   Si Ies adversaires n'acceptent pas le compromis, la guerre.......................
(continuer).
3.   Nous.......................(prendre) quelques jours de vacances, si nous trouvions quelqu'un pour nous remplacer.
4.   II t'aurait surement aide, si tu le Iui.......................(demander).
5.  J'achete tout de suite la voiture, si vous me.......................(faire) un bon prix.
7. Преобразуйте следующие формы действительного залога в пассив. Обращайте внимание на время глаголов. Объясните свой выбор.
1.   Le bucheron coupait le bois.
Le bois etait coupe par le bucheron.
2.   La mere prepare le repas.
3.   Desjeunes commettraient des actes de vandalisme dans le centre-ville.
4.   Des extremistes de droite auraient attaque des colleurs d'affiches.
5.   L'Office franco-allemand pour la jeunesse a sponsorise le sejour de cinquante jeunes Franc.ais en Allemagne.
8. Дополните предложения сочинительными союзами (et, metis, ou, car и т.д.).
1.   J'adore le sucre : les gateaux, les cremes, les bonbons...............les glaces.
2.   II ne peut pas venir...............il s'est enrhume.
3.  Tu preferes passer des vacances a la montagne...............a la mer ?
4.   « Je pense...............je suis. » (Descartes)
5.   Nous voulions arriver plus tot...............il у avait beaucoup de circulation sur les routes.
Вариант 2
1. Переведите два текста на русский язык.
Text 1.

La conception romaine de l’impôt considéré comme un devoir a fini par s’imposer en France après la période féodale9 de contribution volontaire soit aux seigneurs, soit au roi. Le partage entre la préoccupation de justice et le souci de productivité a fait varier, à partir du XIX-e et du début du XX-e siècle, la place respective de l’impôt personnel et de l’impôt réel, des contributions sur la fortune et le revenu d’une part, sur les transactions et la consommation d’autre part.

Mais, à partir de 1920 surtout, l’impôt, considéré par les classiques comme un instrument purement financier appelé à fournir des ressources au budget, présente subsidiairement10 et quelquefois principalement, un nouvel aspect. Politique, il est mis au service soit des changements de structure économique ou sociale, soit de la direction de la production de la circulation ou de la répartition.

Text 2.

L'assiette et le calcul de l'impôt. – Les chiffres sont éloquents et suffisent à fixer l’importance de la tâche à accomplir; les services de la Direction générale des impôts reçoivent et doivent traiter chaque année plus de 50 millions de déclarations d'impôt (impôt sur le revenu des personnes physiques, impôt sur les sociétés, taxes sur chiffre d'affaires, successions, etc.).

Asseoir l’impôt consiste à déterminer, à partir des éléments portés dans la déclaration, la base d'imposition sur laquelle sera calculé ensuite, par application des taux et barêmes en vigueur, le montant de l'impôt à payer par le contribuable. Précisons que les travaux d'assiette et de calcul de l'impôt concernent principalement l'impôt sur le revenu des personnes physiques, nombre d'autres impôts et taxes (impôt sur les sociétés, taxes sur le chiffre d'affaires, taxes parafiscales...) étant directement calculés par le contribuable et acquittées spontanément par lui.
2. Составьте краткую аннотацию к тексту №2 на французском языке.

3. Ко второму тексту задайте 5 вопросов и переведите их на русский язык.
4. Употребите глаголы в форме le future anterieur. Объясните свой выбор.
1   Tu iras jouer, quand tu...............(finir) tes devoirs.
2  L'avion decollera, des que les pompistes...............(faire) le plein de carburant.
3   Fin septembre, les derniers, vacanciers...............(repartir), alors les boutiques et les restaurants fermeront.
4  Quand le president...............(s'excuser), les pourparlers pourront reprendre.
5. Je croirai les faits, quand vous les...............(prouver).

5. Сформулируйте предложения так, чтобы утверждение стало предположением. Объясните свой выбор.
1.   Le directeur nous accorde deux jours de congds supplementaires.
Le directeur nous accorderait deux jours de conges supplementaires.
2 .  Une Chinoise a battu le record du 100m nage libre.
3.   D'apres Sandra, nous avons gagnd une croisiere.
4.  Les Lemoine sont allds au Pakistan pour adopter dcs enfants.
5.   Elle envoie des mels a tous ses amis pendant ses heures de travail.
6.   Дополните предложения нужной формой глаголов, приведенных в скобках. Объясните выбор глаголов.
1.   Sij'avais un grand appartement, je.....................(faire) unegrande fete.
2.  Je t'aurais envoye une carte postale, si je.......................(avoir) ton adresse.
3.   Si Ies adversaires n'acceptent pas le compromis, la guerre.......................
(continuer).
4.   Nous.......................(prendre) quelques jours de vacances, si nous trouvions quelqu'un pour nous remplacer.
5.   II t'aurait surement aide, si tu le Iui.......................(demander).
7. Дополните предложения сочинительными союзами (et, metis, ou, car и т.д.).
1.   J'adore le sucre : les gateaux, les cremes, les bonbons...............les glaces.
2.   II ne peut pas venir...............il s'est enrhume.
3.  Tu preferes passer des vacances a la montagne...............a la mer ?
4.   « Je pense...............je suis. » (Descartes)
5.   Nous voulions arriver plus tot...............il у avait beaucoup de circulation sur les routes.
8. Употребите глаголы в форме le future anterieur. Объясните свой выбор.
1   Tu iras jouer, quand tu...............(finir) tes devoirs.
2  L'avion decollera, des que les pompistes...............(faire) le plein de carburant.
3   Fin septembre, les derniers, vacanciers...............(repartir), alors les boutiques et les restaurants fermeront.
4  Quand le president...............(s'excuser), les pourparlers pourront reprendre.
5. Je croirai les faits, quand vous les...............(prouver).
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